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q)OHI[ OLEHOYHBIX CPEACTB JId IIPOBEACHUSA HpOMe)KyTO‘IHOﬁ aTrTecTanuu

[osicHuTenbHas 3anMCKa

Donj oneHouHbIX cpeacTs (nanee — ®OC) 11 NPOMEKYTOUHOM aTTECTALUK 10 JUCHUILIMHE «JIekcukoaorus» pa3paboTaH B
COOTBETCTBHU C (hefepasIbHBIM TOCYIapCTBEHHBIM 00pa30BaTENbHBIM CTAaHIApTOM BBICHIEro oOpazoBaHHMs — OakajgaBpHaT IO
HanpasjieHUI0 NoAroToBku 45.03.02 JIMHrBUCTHKA, YTBEPXKIEHHOIO MPHUKAa30M MUHUCTEPCTBA HAyKH U BBICHIEr0 0Opa3oBaHMs
Poccwmiickoit @enepanun ot 12 aBrycra 2020 1. Ne 969, ¢ n3Mmenennem, BHeCEHHBIM IprKa3oM MUHHCTEPCTBA HAYKH M BBHICIIETO
obpazopanus Poccuiickoit denepanuu ot 26 Hos0pst 2020 1. Ne 1456 (3apeructpupoBan MuHHCTEpcTBOM tocTulu Poccuiickoii
Genepanu 27 mas 2021 1., peructpanmonssiii Ne 63650); ocHOBHON TNpodeccCHOHATBHON 00pa30BaTENbHONW MPOrpaMMO 1o
HarnpaBiieHHI0 noarotoBku: 45.03.02 JlunreuctHka, HampaBiieHHOCTh (mpoduib): «IlepeBoj M mepeBOJOBEACHUE», C yYETOM
TpeboBanwuii: nmpodeccronanpHoro cranaapra 04.015 Crenuanuct B 00J1acTH MepeBoJia, YTBEPKICHHBIH MPUKa3oM MUHUCTEPCTBA
Tpyla U conuanbHoil 3amuTsl Poccuiickoit @enepanuu ot 18 mapra 2021 r. Ne 134n (3apeructpupoBad MUHUCTEPCTBOM IOCTUIIMU
Poccwmiickoit @enepannu 21 anpenst 2021 r., peructpannonnsiii Ne 63195).

Lens @OC 11 NpOMEKYTOUHOH aTTECTAlMU — YCTAaHOBIEHUE YPOBHS C(OPMHUPOBAHHOCTH yacTu kommneTreHnuu OITK-1.

3amaun ®OC i1 MPOMEKYTOYHOH aTTecTalii - KOHTPOJIb KayecTBAa M YPOBHS JIOCTIDKEHHS Pe3yJIbTaTOB OOYUCHHS IO
(dbopMupyeMbIM B COOTBETCTBUM € YUSOHBIM INIAHOM KOMIIETCHIIUSIM:!

OIIK-1. CnocobeH TNPUMEHATh CHUCTEMY JIMHTBUCTHYECKHUX 3HAHUH OO0 OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, JIEKCHYCCKHUX,
rpaMMaTHYECKUX, CIOBOOOpa30BaTENbHBIX SBICHHUAX, Opdorpaguu M IyHKTyallud, O 3aKOHOMEPHOCTSIX (DYHKIMOHHUPOBAHHS
N3y9aeMOT0 HHOCTPAHHOTO SI3BIKA, €r0 ()YHKIIMOHAIBHBIX PAa3HOBHIHOCTSIX

OIIK-1.1. JleMOHCTpupyeT 3HaHME OCHOBHBIX (DOHETUUECKHX, JIEKCUYECKUX, I'PAMMAaTHUECKUX, CIOBOOOpPA30BaTEIbHBIX
SIBICHUH W3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, a TaKKe 3aKOHOMEPHOCTeH HX (QYHKIMOHHPOBAaHUS M (YHKIHOHAIBHBIX
Pa3sHOBUIHOCTEH

3HaeT eAMHMIBI JIEKCHUECKOTO YPOBHS SI3BIKOBOM CHCTEMBI; OCOOCHHOCTH MOpP(OIOTHIECKOH CTPYKTYpHl CIIOBA;
CJI0BOOOpa30BaTENIbHbIE MOJENHU, TUINUYHBIE IS M3y4aeMOI'0 MHOCTPAHHOIO f3bIKA; 3TUMOJIOTMYECKYIO CTPYKTYpPY CJIOBApPHOIO
cOCTaBa; OCOOCHHOCTH 3HAUCHMS KaK JHMHTBHCTHYECKOH KaTerOpHH; OOLIMe XapaKTePUCTHUKH (Ppa3eoOTHIECKUX EAWHHIl W
OPUHLUNE UX KIacCU(UKALUM; NPHUHIMIBL CTUIMCTUYECKOH U TeppUTOpHaibHON auddepeHaniy CclI0BapHOro COCTaBa
AHTIIMICKOTO S3BIKA.

OIIK-1.2. OcymecTBnseT aHaIU3 OTHEIbHBIX (DOHETHYECKHUX, JEKCHUECKUX, I'PaMMAaTHUECKHX, CIOBOOOPa30BaTEIbHBIX
SIBTIGHUH W3y4aeMbIX MHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB, a Takke aHanu3 opporpaduu W IMyHKTYallMd TEKCTOB Pa3HBIX ()YHKIHOHAJIBHBIX
Pa3HOBUIHOCTEH

YMeeT aHaIM3UPOBATh JICKCUYECKUE €AMHMIBI Ha ITUMOJIOTHYECKOM, MOP(EMHOM H CIOBOOOPA30BATENbHOM YpPOBHSX;
ONMKCBHIBATh CEMAHTHUYECKYIO CTPYKTYPY CJIOBa; PasrpaHMYMBATh MHOTO3HAYHbIE CJIOBAa MU OMOHHMBI, CHHOHHMMBI, aHTOHHMBI;
aHAJIM3UPOBAaTh U HHTEPIPETUPOBATH (PPa3eoOruueckue eIUHULIBI ¢ TOUYKHU 3PEHHUsSI UX CTPYKTYPhl U CEMaHTHKH; ONpPEAEATh
CTHJIMCTUYECKYIO IPUHAJIEKHOCTH CIIOBA.

TpeboBanue k MpoIeAype OIEHKH:

ITomemenue: ocoObIX TpeOOBaHUI HET

O6opynoBanue: He TpeOyeTcs

HHcTpyMeHTHI: He TpedyeTcst

PacxoaHble MaTepHabl: TECT B IIEYaTHOM BHJE Ha KQKIOTO 00yJaroIerocs
JlocTyIl K TONONHUTENIbHBIM CIIPAaBOYHBIM MaTepuajaM: cI0BapH

Hopwmet Bpemenu: 50 MunyT

IIpoBepsiemas (bie) kKoMmeTeHIHS (H):

OIIK-1. CnocobeH TNpPUMEHSATh CUCTEMY JIMHIBHUCTHYECKHMX 3HAHUH OO0 OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, JIEKCHYECKHUX,
rpaMMaTHYECKHX, CIOBOOOpa30BaTENbHBIX SIBICHHUSAX, opdorpaduu M IyHKTYallMd, O 3aKOHOMEPHOCTAX (YHKIHOHHPOBAHUS
HU3y1acMOro MHOCTPAHHOI'O A3bIKa, €ro (l)yHK]_II/IOHaJ'IbH])IX Pa3HOBUAHOCTAX

IIpoBepsiemblit HHAMKATOP TOCTHKEHHS KOMITETCHIINH:

OIIK-1.1. JleMOHCTpHpYET 3HaHHE OCHOBHBIX (POHETHYECKHX, JEKCHYECKHUX, I'DAMMATHYECKHX, CIOBOOOpa30BaTEIbHBIX
SIBJICHUH W3y4aeMbIX HWHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, a TaKKe 3aKOHOMEpHOCTeH WX (QYHKIMOHMPOBaHUS H  (YHKIHOHAIBHBIX
Pa3HOBUAHOCTEH

TIpoBepsiemblii (bie) pe3ysabTaT (bI) O0YUCHUS:

3HaeT EAMHMIBI JIEKCHUECKOTO YpPOBHS S3BIKOBOH CHUCTEMBI; OCOOCHHOCTH MOP(OIOrHYECcKOil CTPYKTyphl CIIOBa;
CIIOBOOOpA30BaTEeNIbHBIE MOJIENH, THUIUYHBIE U1 M3Y4aeMOro MHOCTPAHHOTO SI3BIKA; dTUMOJIOTHYECKYIO CTPYKTYPY CIIOBapHOTO
COCTaBa; OCOOCHHOCTU 3HAUCHUS KaK JIMHIBUCTUYECKOH KaTEropuu; OOLIMEe XapaKTepHCTHKU (PPa3eoornyeckux eAUHHUI[ U
NPUHLUIE MX KIacCH(UKAUUK, TNPHHIMIB CTHIMCTUYECKOH W TEPPUTOPHAIBEHON AudQepeHIrani CIOBapHOTO COCTaBa
AHTJIMICKOTO SI3BIKA.

Tun (hopma) 3aaHKs: TECT C 3aJaHHEM Ha MHOXKECTBEHHBIN BBIOOD

[Ipumep THUMOBLIX 3aHaHUN (OLIEHOYHBIE MaTEPUATIbI):

1. Lexical metonymy is a type of semantic change which is based on ....

a) contiguity

b) outward likeness

c) similar combinability

2. Stylistically marked vocabulary includes ....

a) basic vocabulary and informal word

b) formal and informal words

c) informal words

3. The semantics of the word includes ....

a) its derivatives
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b) all its meanings

c) its connotations

4. The most important and numerous groups of borrowed words in the English vocabulary are ....

a) Latin and French

b) Latin and Scandinavian

c) Latin and Celtic

5. When we study ... we are interested in the syntagmatic connections of the word.

a) its relationships in the system of the language

b) its linear relationships in speech

c) its word-building patter and semantics

6. Compound words are made by ....

a) joining stems together

b) joining roots

¢) adding suffixes and prefixes to the root

7. Word-building is a synonym of ....

a) derivation

b) word-group

c¢) word-formation

8. ... is the part of a word to which grammatical inflections and affixes are added.

a) Stem

b) Syllable

c) Prefix

9. Homophones are words ....

a) different in meaning but identical in spelling

b) identical in meaning and spelling but different in pronunciation

¢) different in meaning but identical in pronunciation

10. Supplementary meaning which is added to the word’s main meaning and serves to express emotional, expressive and
evaluative overtones is called ....

a) denotation

b) connotation

¢) derivative

11. Phraseological units are stable in ....

a) meaning (which is transferred) and structure

b) meaning (which is direct) and structure

¢) meaning (which is transferred) and usage

12. Synonyms are words....

a) of the same part of speech which are very close semantically

b) which belong to one thematic group and the same part of speech

¢) of the same part of speech which are very close semantically and belong to one thematic group

13. The mixed character of modern English is said to be one of its major characteristics as in it ....

a) there are many words of French origin

b) there are both native and borrowed words (with the latter playing an important role)

c) it is difficult to define the etymology of a word without a dictionary

14. Productivity is a historical category because ...

a) it changes very quickly

b) productive affixes are the ones which were active in Old English only

¢) productive affixes are the ones which are active at a certain period of time

15. Conversion is a specific type of building new words where the word-building means is the .... of the word itself.

a) the plural form

b) the paradigm

c) the affix

16. V.V. Vinogradov’s classification of phraseological units is based on the principle of ... of its elements.

a) semantic and structural cohesion

b) structural cohesion

€) semantic cohesion

17. The morpheme is different from the word as it ....

a) is the smallest unit of the language

b) cannot function in the sentence alone

c) does not have a meaning of its own

18. Dialect words belong to the group of ... vocabulary.

a) basic

b) informal

c) formal

O1eHOYHBIH TUCT K THIIOBOMY 331aHHIO (MOJEIBbHBIN OTBET):
Kuroun x Tecry:
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la 2b 3b 4a 5b 6a 7c 8a 9c 10b 11a 12c 13b
14c15b 16¢ 17b 18b
Kaxpiii ipaBUIIBHBIN OTBET OLIHUBAETCs B 1 Oas.

ITposepsiemas (ble) koMIeTeHIUs (1):

OIIK-1. CnocobeH TNPUMEHATh CHUCTEMY JIMHTBHCTHUYECKHUX 3HAHUH OO0 OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, JIEKCHYCCKHUX,
rpaMMaTHYECKHX, CIOBOOOPA30BaTENbHBIX SIBICHHUAX, opdorpaduu ¥ MyHKTyallMd, O 3aKOHOMEPHOCTSX (YHKIMOHHPOBAHHUS
N3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO S3bIKa, eT0 (hYHKIHOHAIBHBIX Pa3HOBUAHOCTSIX

ITpoBepsieMblif HHAWKATOP JTOCTIKCHUSI KOMITCTCHIIUH:

OIIK-1.2. OcymecTBisieT aHalU3 OTICIbHBIX (DOHETHUCCKHX, JIEKCHUECKUX, TI'PAMMATHYECKUX, CIIOBOOOPa30BATEIBbHBIX
SIBJICHUH W3y4aeMbIX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, a Takke aHanu3 opporpaduu W MyHKTYallMd TEKCTOB Pa3HBIX ()YHKIMOHATbHBIX
Pa3HOBUIHOCTEH

[TpoBepsiemslii (ble) pe3ynbrat (bl) 00yUeHUS:

YMeeT aHaNM3MPOBATH JIEKCHYECKHE EAWHHIBI Ha JTHMOJOTHYECKOM, MOP()EMHOM H CIIOBOOOPA30BATENBHOM YPOBHSIX;
OINHUCHIBATh CEMAHTHYECKYIO CTPYKTYPY CJIOBa; Pa3rpaHUYMBATH MHOTO3HAYHBIC CJIOBA M OMOHHMBI, CHHOHHMBI, aHTOHHMBI;
AQHAJIM3UPOBAaTh W MHTEPIPETUPOBATH (PPa3eoJOrnuecKre eIUHUIBI ¢ TOUYKH 3PEHHS] UX CTPYKTYPHI U CEMaHTHKH; ONPENEIATh
CTHJIMCTUYECKYIO MPUHAISKHOCTD CIIOBA.

Tun (popma) 3agaHus: 3aaHUE OTKPHITOTO THIA (aHATN3 JIMHIBUCTUYECKUX CAMHUI] ICKCHYECKOTO YPOBHSI)

ITpumep THMOBBIX 33IaHUI (OLEHOYHBIC MATEPHAIIBI):

1. Analyze how the following words were formed: uneatable, sit-at-home.

2. Talk about the origin of the following words: glad, sky, regime.

3. Classify the phraseological units according to Acad. V.V. Vinogradov’s classification system: 1) If you want people to trust
you, you should always stick to your word. 2) She severed all relations with them neck and crop.

4. Analyze the process of the development of new meanings in the underlined words: 1) She could hardly see the eye of the
needle. 2) My sister is fond of old China.

5. What stylistic group does the underlined word belong to? Give its synonyms with other stylistic connotations. 1) | have found
him useful. Not a bad chap.

6. Explain the basis for the following joke. What linguistic phenomenon is it based on? “Do you serve fish here? - We serve
anyone, sir, sit down.”

O11eHOYHBI JIUCT K THIIOBOMY 3a/IaHUI0 (MOJICTBHBIN OTBET):

1. The word “uneatable” is formed by means of affixation. It consists of 3 morphemes: the root morpheme “eat”, the prefix “un”
and the suffix “able”. (The root morpheme is free and the prefix and suffix are bound). The prefix “un” is native, productive. The
suffix “able” is adjective-forming, borrowed, productive. The word “sit-at-home” is formed by means of composition. It is a
compound. It consists of 2 stems. According to the structural classification of compounds it is a syntactical compound. According to
the semantic classifications it is partially idiomatic.

2. The word “glad” belongs to the native stock of words, to be more precise, of Indo-European origin. As we know, Indo-
European words denote most elementary concepts without which no human communication would be possible. It has cognates (words
of common roots) in other Indo-European languages. The word “sky” was borrowed from Scandinavian, in the 8-11th centuries AD.
We can easily understand that this word is a borrowed one because the initial sk sound is a characteristic of Scandinavian languages.
This word is fully-assimilated. The word “regime” is a borrowing, it was borrowed from French. This word was borrowed in the
Renaissance period (so called, second layer of French borrowings) and it came from the Parisian dialect of French. This word is
partially assimilated, since it has not yet undergone full phonetic adaptation. We can still feel some traces of its French origin because
the last syllable is stressed.

3. In the 1st sentence the phraseological unit is “stick to one’s word”. According to Acad. V.V. Vinogradov’s classification
system, it is a phraseological combination. The meaning of the word-group is partially changes, but it is clearly motivated, that is, the
meaning of the unit can be easily deduced from the meaning of its constituents. In the 2nd sentence the phraseological unit is “neck
and crop”. According to Acad. V.V. Vinogradov’s classification system, it is a phraseological fusion. The meaning of the word-group
is completely changed, and it is demotivated, that is, the meaning of the unit cannot be deduced from the meaning of its constituents.

4. In the 1st sentence the meaning of the noun “eye” - “hole in the end of a needle” is an example of linguistic metaphor. It
developed from the initial meaning (“part of human body”) though transference based on outward similarity. In the 2nd sentence the
meaning of the noun “China” - “dishes made of porcelain™ is an example of linguistic metonymy. It developed from the initial meaning
(“country in Asia”) though transference based on contiguity, because it is believed that the country China was the birthplace of
porcelain.

5. In this sentence we can see the word “chap” which belongs to the informal group of words. To be more exact, it is a colloquial
word. Such words are a characteristic of informal speech, they are widely used by all groups of people in certain speech situations.
Its neutral synonyms are “young man, boy”, a synonym within the group of learned (formal) words is “youngster”.

6. The joke is based on the linguistic phenomenon of polysemy (it is when a word has several meanings). Misunderstanding in
the joke takes place because the word “serve” is used in one meaning (“present food or drink to someone”) but accepted by a listener
in another (“perform duties or services”).

OLEHOYHBIH JIMCT K THIIOBOMY 33/IaHHIO:

6 0ayuTOB — 00YYAOIIHICS IEMOHCTPUPYET Oa30BbIC 3HAHUS, HO B IICJIOM, CIIOCOOCH PEIIaTh TUIIOBBIC 3a4a4X ITPU NPOBEICHUU
JIMHTBUCTUYECKOTO aHaJIM3a eMHUIL JISKCHYECKOTO YPOBHSI, TOMYCKAET CYIIECTBEHHBIE OIINOKH.

12 OamutoB — oOywaromuiics, B II€JIOM, AEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTh NPHUMEHATHh 3HAHMS K PEIICHUIO 3a/ad, BIaJeeT
OCHOBHBIMH METOJaMH JITHTBUCTHYECKOTO aHAIIN3a EINHHMII JISKCHIECKOTO YPOBHSI, IOMYCKAET OTACNIbHbIE OIINOKH.

18 6anoB — 00yJarOIMiCs AEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTH IPUMEHSTh 3HAHUS NIPU PEIICHUH 3a/1a4, IEMOHCTPUPYET BIafeHHEe
METOJlaMU aHajh3a JISKCHYECKUX EIWHHI HAa MOP()EMHOM ¥ CIOBOOOPAa30BATEIILHOM YPOBHSX; METOAAMH J3THMOJIOTHIECKOTO
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aHaJim3a CJI0Ba,

(DOHI[ OLEHOYHBIX CPEACTB JId IIPOBEACHUSA HpOMe)KyTO‘IHOﬁ aTrTecTanuu

npueMaMu OIMCaHUsA CEMaHTHYECKOU CTPYKTYpPBI CJIOBA, HAaBBIKAMHU aHAJIW3a MNapaaurMaTU4CCKux U

CHUHTAarMaTUYe€CKUX OTHOIIICHUH MEXAy €AMHUIIaMU CJIOBApHOTO COCTaBa, criocoOeH onpeaciATb CTUINCTUYCCKYIO MPUHANJICIKHOCTD

CJI0Ba,
KOJIMYECTBO OIIHOOK

aQHAIM3UPOBaTh (HPa3eOIOrNUECKUe eIUHULBI ¢ TOUYKH 3PEHHS MX CTPYKTYPHl M CEMAaHTHKH, JOIYCKaeT MUHHMAaJbHOE

Metoandeckue MaTepualibl, ONpEeIsIoIne MPOUeIypy U KpUTEpUH OLIEHHBAHUS C(POPMUPOBAHHOCTH KOMIETEHIMH NpHU
MIPOBE/ICHUH POMEXYTOYHOH aTTeCcTalluu

B 3aanuu TecToBOrO THNA NPOLIEAYpA OLIEHUBAHUS 3HAHH, YMEHHI 1 OIbITa IPOBOAUTCS IPEIOAAaBaTENEM MO MpelaraeéMbIM
KITFO4aM, 0aJiIbl BHICTABIISIOTCS MPOTIOPIMOHAIBLHO KOJIMYECTBY MPABUIILHBIX OTBETOB. BpeMs MpoXosKAeHUs TecTa orpaHuueHo, 30
MHH. MakcuManbHO€E KOJINYECTBO O0amuioB — 18.

B 3amanum OTKPBITOTO THIIA MPOLEypa OLCHUBAHKS 3HAHUH, YMEHHI U ONBITA IPOBOJUTCS MPENOIaBaTejieM B COOTBETCTBUU
¢ mpe/araeMbIMU KPUTEPUSIMHU OLICHKH. Bpemst BeimonHeHus: — 20 MUHYT. MakcHuMalibHOE KOJIMIeCTBO 6amioB — 18.

IToxasaTenu olieHUBaHUS KOMITETCHIIUH

CYIIECTBEHHBIC OITHOKH.

0-18 6amoB 18-23 6amnoB 24-29 6annos 30-36 GamioB

Ornenka Ouenka Ornenka «xopormro» | OueHka «OTJIIMIHO»
«HEYIOBICTBOPUTEIIBHO» HJIM | «YIOBICTBOPHUTEIHHO» JOCTaTOYHBI (0a30BBI) MOBBIIICHHBIN

OTCYTCTBHE (TIOporoBBIi (MUHHUMAJIBHBII) (TIPOJIBUHYTHIH, BBICOKHIA)
c(OpMHPOBAHHOCTHU

KOMITIETEHIIUH

Hecnoco6nocts  ob6y4yaemoro | OOyuaronuiics OOyuaromuicst OO0y4aeMbIii IEMOHCTPUPYET
CaMOCTOSTEIBHO JIEMOHCTPHUPYET 0a30BbIC | IEMOHCTPHPYET CIOCOOHOCTD TPUMEHSTh
MPOJEMOHCTPUPOBATh HAJMYKME | 3HAHMS, CIOCOOEH pemarb | CHOCOOHOCTD NPUMEHSTH | 3HAHUS MPU PEIeHUH 3aaad,
3HAHMH MPH PEUICHUU 3aIaHNH, | THUIOBBIC 3a/1a4H, JOMYCKAeT | 3HAHHWS K PEIICHUIO 3a1ad, | YBEpEeHO BBITIOJTHSET
c OONBIIMMH 3aTPYAHEHUSIMU | CYIIECTBEHHBIE OIIMOKH. BO3MO>KHBI OIITHOKH. MPAKTHIECKHE 3a7aHus,
BBITIOJTHSET NpPaKTUIECKHE MHHHUMAJIbHOE  KOJIHYECTBO
3a/1aHusl, JIOITyCKaeT OIINOOK.
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